
Text 30

I believe that Haresh has some excellent qualities. He is hardworking, he is in some

sense self-made, and he has been educated at – or has at least obtained a degree from –

one of the better colleges in India. He is, from all accounts, competent at the trade he

has chosen. He has confidence, and he is unafraid to speak his mind. One must give the

man his due. That said, however, let me make it clear that I believe that he would not

male a suitable addition to our family, and for the following reasons: Despite his having

studied English at St Stephen’s and having lived in England for two years, his use of the

English language leaves a great deal to be desired. This is no trivial point. Conversation

between man and wife is the staple of a marriage based on true understanding. They

must be able to communicate, to be, as they say, on the same wave-length. Haresh is

simply not on the same wave-length as you – or any of us for that matter. This is not

merely a question of his accent, which immediately betrays the fact that English is very

far from being his first language; it is a question of his idiom and diction, of his very

sense, sometimes, of what is being said. I am glad I was not present at home when that

ludicrous  fracas  about  the word “mean” took place but,  as  you know,  Ma informed

me(with  many  tears  and  in  great  detail)  about  what  had  occurred  the  moment

Meenakshi and I returned home. 
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